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G-4143
Safety bow 

WLL

G-4133
Safety dee

WLL

G-5143
Polar
WLL

G-5243
Super
WLL

G-4243
BigMouth bow

WLL

P-6016
G-6018
P-6011

Heavy Duty
WLL

P-6013
Sling
WLL

securing
bolt

thread

securing
bolt

length

torque

t t t t
 
t t t

a
mm

b
mm Nm

2 2 2 3.3 M6   35 8.4

3.25 3.25 3.25 5 M6   40 8.4

4.75 4.75 4.75 7 7 M6   45 8.4

6.5 6.5 6.5 9.5 4.75 12.5 M8   50 20

8.5 8.5 8.5 12.5 6.5 M8   55 20

9.5 9.5 9.5 15 8.5 M10   60 39

12 12 12 18 9.5 18 M10   65 39

13.5 13.5 13.5 21 12 M10   70 39

30 M6   75 8.4

17 17 17 30 16 M8   75 20

25 25 25 40 25 40 M8 90 20

35 35 35 55 30 55 M10 100 39

M10 100 39

42.5 42.5 42.5 M12 110 68

55 55 55 85 55 75 M12 120 68

125 M12 130 68

85 85 85 120 75 150 M12 140 68

150 120 M12 150 68

175 150 M12 160 68

G-4143
Geschweift 

WLL

G-4133
Gerade

WLL

G-5143
Polar
WLL

G-5243
Super
WLL

G-4243
BigMouth

Geschweift
WLL

P-6016
G-6018
P-6011

Schwerlast
WLL

P-6013
Sling
WLL

Sicherungs-
bolzen

Gewinde

Sicherungs-
bolzen
Länge

Dreh-
moment

t t t t t t t
a

mm
b

mm Nm
2 2 2 3.3 M6   35 8.4

3.25 3.25 3.25 5 M6   40 8.4

4.75 4.75 4.75 7 7 M6   45 8.4

6.5 6.5 6.5 9.5 4.75 12.5 M8   50 20

8.5 8.5 8.5 12.5 6.5 M8   55 20

9.5 9.5 9.5 15 8.5 M10   60 39

12 12 12 18 9.5 18 M10   65 39

13.5 13.5 13.5 21 12 M10   70 39

30 M6   75 8.4

17 17 17 30 16 M8   75 20

25 25 25 40 25 40 M8 90 20

35 35 35 55 30 55 M10 100 39

M10 100 39

42.5 42.5 42.5 M12 110 68

55 55 55 85 55 75 M12 120 68

125 M12 130 68

85 85 85 120 75 150 M12 140 68

150 120 M12 150 68

175 150 M12 160 68

a

b

greenpin.com
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Green Pin®

Fixed Nut Shackles

greenpin.com

Take no risks.
Choose

Green Pin®

Securing bolt grade: A4-80
Lubricant: Grease

Green Pin® recommends the use of a lubricant (e.g. GTP600 or Molykote® 
1000) in order to reduce friction, minimize preload deviation and protect 
against corrosion. The lubricant should be applied on the thread of the 
nut.

Do’s

α > β

β

α

Through holes require two pairs 
of Nord-Lock® washers

to keep the bolt secured when 
tightening the nut.

Never use a single washer 
to keep the bolt secured.

Loose washers or filling plates 
can rotate and therefore cannot 
be used. This would disable the 

Nord-lock® washers

c

d

securing bolt

Nord-Lock® washers

splitpin

shackle pin

shackle nut

Nord-Lock® washers

securing nut*

shackle bow

Don’ts

Sicherungsbolzen Güteklasse:  A4-80
Schmiermittel: Fett

Green Pin® empfiehlt die Verwendung eines Schmiermittels (z. B. GTP600 oder 
Molykote® 1000), um den Reibungswiderstand zu senken, den Vorspannverlust 
zu minimieren und vor Korrosion zu schützen. Das Schmiermittel ist auf das 
Gewinde der Mutter aufzutragen.

Anforderungen

Durchgangsbohrungen erfordern den 
Einsatz von je zwei paar Nord-Lock® 

Sicherungsscheiben um den
Bolzen beim Festziehen der Mutter 

wie gewünscht zu sichern.

Jeder Green Pin® Schäkel mit 
Mutter und Splintsicherung ist eine 
einzigartige Kombination aus Bügel, 

Bolzen und Mutter. Die gelieferte 
Kombination muss immer zusammen 

verwendet werden.

Lose Unterlegscheiben oder 
Distanzhülsen können rotieren und 

dürfen somit nicht verwendet werden. 
Dadurch würde die Wirkung der 

Nord-Lock®-Scheiben aufgehoben.

Sicherungsbolzen

Nord-Lock® 
Sicherungsscheiben

Sicherungsstift

Schäkelbolzen

Bolzen-Mutter

Nord-Lock® 

Sicherungsscheiben
Sicherungsmutter*

Schäkelbügel

Warnhinweise

Selbstsicherung des 

Bolzens durch Vorspannung

Der Schlüssel zum Erfolg des Nord-
Lock® Prinzips basiert auf unterschiedli-
chen Winkelmaßen. Der Winkel “α“ der 
Keilflächen des Keilsicherungsscheiben-
paares ist größer als der Steigungswinkel 
“β“,des Gewindes am Bolzen. Dadurch 
werden alle Bewegungen ausschließlich 
von den paarweise angeordneten 
Scheiben (respektive deren Keilflächen) 
aufgenommen und kompensiert.

Nord-Lock® Keilsicherungsscheiben 
bieten eine sichere Verbindung immer 
dort, wo extreme Erschütterungen oder

Tension makes the 
bolt self-locking

The key is the difference in angles. 
Since the cam angle “α“ is larger than 
the thread pitch “β“, the pair of 
washers expand more than the 
corresponding pitch of the thread. 

Nord-Lock® washers lock the 
fastener in a joint which is subjected 
to extreme vibration or dynamic 
loads. Each shackle’s unique 
combination of bow, pin and nut 
should be kept together at all times.

* The securing nuts of the Green Pin®  Fixed nut shackles are nylon-lock nut 
types. This type of nut will not disassemble easily during transport.

Green Pin® Fixed Nut Shackles

α > β

β

α

dynamische Belastungen auftreten können. Jeder Schäkel besteht aus einer 
festgelegten Einheit von Bügel, Bolzen und Mutter. Die Einhaltung dieser 
Kombination ist zwingend erforderlich.

* Die Sicherungsmuttern der Green Pin® Schäkel mit Mutter und 
Splintsicherung verfügen über eine Kunststoffeinlage aus Nylon und sind 
selbstsichernd. Diese Mutternart löst sich beim Transport nur schwer.

Green Pin® Schäkel mit fixierter Mutter
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G-4143
Standard 

Lira 
C.M.T.

G-4133
Standard 

Recto 
C.M.T.

G-5143
Polar
C.M.T.

G-5243
Super
C.M.T.

G-4243
BigMouth

Lira
C.M.T.

P-6016
G-6018
P-6011

Para Grandes 
Cargas
C.M.T.

P-6013
Especiales 

Para 
Eslingas
C.M.T.

Espiga de 
fijación
(rosca)

Espiga de 
fijación

(longitud)

Par de 
apriete

t t t t t t t
a

mm
b

mm Nm
2 2 2 3.3 M6   35 8.4

3.25 3.25 3.25 5 M6   40 8.4

4.75 4.75 4.75 7 7 M6   45 8.4

6.5 6.5 6.5 9.5 4.75 12.5 M8   50 20

8.5 8.5 8.5 12.5 6.5 M8   55 20

9.5 9.5 9.5 15 8.5 M10   60 39

12 12 12 18 9.5 18 M10   65 39

13.5 13.5 13.5 21 12 M10   70 39

30 M6   75 8.4

17 17 17 30 16 M8   75 20

25 25 25 40 25 40 M8 90 20

35 35 35 55 30 55 M10 100 39

M10 100 39

42.5 42.5 42.5 M12 110 68

55 55 55 85 55 75 M12 120 68

125 M12 130 68

85 85 85 120 75 150 M12 140 68

150 120 M12 150 68

175 150 M12 160 68

a

b

greenpin.com

c

d

G-4143
Standard 

lyre 
C.M.U.

G-4133
Standard 

droite 
C.M.U.

G-5143
Polar

C.M.U.

G-5243
Super
C.M.U.

G-4243
BigMouth

lyre
C.M.U.

P-6016
G-6018
P-6011

Standard 
lourdes
C.M.U.

P-6013
à corps 

large
C.M.U.

Filetage
boulon

sécurisation

Longueur
boulon

sécurisation
Torsion

t t t t t t t
a

mm
b

mm Nm
2 2 2 3.3 M6   35 8.4

3.25 3.25 3.25 5 M6   40 8.4

4.75 4.75 4.75 7 7 M6   45 8.4

6.5 6.5 6.5 9.5 4.75 12.5 M8   50 20

8.5 8.5 8.5 12.5 6.5 M8   55 20

9.5 9.5 9.5 15 8.5 M10   60 39

12 12 12 18 9.5 18 M10   65 39

13.5 13.5 13.5 21 12 M10   70 39

30 M6   75 8.4

17 17 17 30 16 M8   75 20

25 25 25 40 25 40 M8 90 20

35 35 35 55 30 55 M10 100 39

M10 100 39

42.5 42.5 42.5 M12 110 68

55 55 55 85 55 75 M12 120 68

125 M12 130 68

85 85 85 120 75 150 M12 140 68

150 120 M12 150 68

175 150 M12 160 68

Grado de espiga de fijación: A4-80
Lubricante: grasa

El autocierre de la 
espiga se efectúa 
por tensión

La clave reside en la diferencia de 
ángulos. Puesto que el ángulo de 

levas “α“ ies mayor que el paso de 

rosca “β“, el par de arandelas logra 
un margen de expansión superior 
al paso de rosca correspondiente. 

Las arandelas Nord-Lock® bloquean 
el pasador en un ensamblaje que 
deberá soportar vibraciones extremas 
o cargas dinámicas. Cada grillete 
consiste de una combinación única 
de cuerpo, tornillo y tuerca y no 
debería separarse.

Green Pin® recomienda usar lubricante (por ejemplo, GTP600 o Molykote® 
1000) para reducir la fricción, minimizar la desviación previa a la carga y 
como medida de protección contra la corrosión. El lubricante debe 
aplicarse en la rosca de la tuerca.

Se aconseja

α > β

β

α

Los orificios de taladro requieren 
dos pares de arandelas Nord-Lock®

para fijar la espiga mientras se 
aprieta la tuerca.

Las arandelas o placas de relleno de 
ancho insuficiente podrían quedar 

flojas y girar; por lo tanto, no deben 
utilizarse. Esto inhabilitaría la función 

de las arandelas Nord-lock®.

Los grilletes con tuerca de seguridad 
Green Pin® son una combinación 
única de cuerpo, pasador y tuerca 

que debe mantenerse unida en 
todo momento.

Tuerca de fijación*

Cuerpo del grillete

Se desaconseja

Grade du boulon de sécurisation: A4-80
Lubrifiant: Graisse

La tension entraîne le
verrouillage du boulon 
de sécurisation.

La clé est dans la différence 

d’angles. L’angle des cames “α“ 
étant supérieur au pas de filetage 

“β“, l’épaisseur de la paire de 
rondelles augmente plus que le pas 
de la vis. 

Les rondelles Nord-Lock® bloquent 
positivement l’assemblage soumis 
aux fortes vibrations ou 
sollicitations dynamiques. La 
combinaison unique de chaque 
manille, composée du corps, de 
l’axe et de l’écrou, doit être 
préservée en permanence.

Green Pin® recommande l’usage d’un lubrifiant (par ex. GTP600 ou 
Molykote® 1000) afin de réduire la friction, de minimiser la déviation en 
précontrainte et de protéger de la corrosion. Le lubrifiant doit toujours être 
appliqué sur le filet de l’écrou.

Faire

α > β

β

α

Le perçage traversant nécessite deux 
paires de rondelles Nord-Lock®

afin de maintenir le boulon sécurisé l
ors du serrage de l’écrou.

Les rondelles ou les écrous qui 
présentent du jeu et peuvent 

tourner ne doivent pas être utilisés. 
Cela rendrait les rondelles 
Nord-lock® hors d’usage.

Chaque manille Green Pin®

 à écrou fixe est la combinaison 
d’un corps, d’un axe et d’un écrou. 
Cette combinaison doit toujours 

être maintenue en l’état.

Boulon de sécurisation

Rondelles Nord-Lock®

Goupille fendue

Axe manille

Ecrou manille

Rondelles Nord-Lock®

Ecrou de sécurisation*

Corps manille

Ne pas faire

Espiga de fijación

Arandelas Nord-Lock®

Pasador de aletas

Pasador del grillete

Tuerca del grillete

Arandelas Nord-Lock®

Green Pin® Grillete con una tuerca fija

* Las tuercas de seguridad de los grilletes Green Pin® son del tipo de 
las contratuercas de nailon. Este tipo de tuercas no se desmontan
fácilmente durante el transporte.

Green Pin® Manille avec un écrou fixe

* Les écrous de sécurité des manilles Green Pin® à écrou fixe sont de 
type frein avec bague nylon. Ce type d’écrou ne se desserrera pas 
facilement lors du transport.


